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  تعالي بسمه                        

ଓฬୀ عاونग़ ࣂسඕردی رධظارت راো ࢭور  ر୍ی وट॒  
 هاي اجرايي، مهندسان مشاور و پيمانكاران بخشنامه به دستگاه

    :شماره
 02/04/1392 :تاريخ

  هاي ساحلي سازه دستورالعمل طراحي: موضوع 
 هاي تفريحي  اسكله -بخش يازدهم              

  

نامه اسـتانداردهاي اجرايـي    آيين) 7(و ) 6(اد وقانون برنامه و بودجه و م) 23(به استناد ماده 
موضـوع  (رايـي كشـور   فنـي و اج  و در چـارچوب نظـام   1352مصـوب سـال    -هاي عمراني طرح

، بـه پيوسـت   )هيأت محترم وزيـران  20/4/1385هـ مورخ 33497ت/42339 شماره نامه تصويب

هـاي سـاحلي، بخـش     طراحي سازه دستورالعمل«امور نظام فني، با عنوان   640نشريه شماره 
  . آيد به اجرا در 1/7/1392شود تا از تاريخ  ابلاغ مي دوماز نوع گروه » هاي تفريحي اسكله -يازدهم

نامه  آيين) 7(ماده ) 2(گروه دوم مطابق بند نوع شود نشريات ابلاغي از  يادآور مي
هاي عمراني، مواردي هستند كه بر حسب مورد مفاد آنها با توجه به كار  استانداردهاي اجرايي طرح

با شرايط كار، مورد  ضمن تطبيق تعيين شده ها نشريهآن در حدود قابل قبولي كه در مورد نظر و 
  .گيرند استفاده قرار مي

امور نظام فني اين معاونت در مورد مفاد نشريه پيوست، دريافت كننده نظرات و پيشنهادات 
  .بوداصلاحات لازم به طور ادواري خواهد اعلام  دار عهده اصلاحي مربوط بوده و

  
   

   

 

مرادي بهروز  
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 اصلاح مدارك فني 
 

 

 خواننده گرامي

بـا اسـتفاده از نظـر     س جمهـور و سـازمان بنـادر و دريـانوردي،    يريزي و نظارت راهبردي ري ـمعاونت برنامه نظام فني امور

بـا  . انـد  جامعه مهندسي كشور عرضه نمـوده ده و آن را براي استفاده به سته مبادرت به تهيه اين نشريه كركارشناسان برج

 .هاي مفهومي، فني، ابهام، ايهام و اشكالات موضوعي نيستفراوان، اين اثر مصون از ايرادهايي نظير غلط وجود تلاش

 

ـورت   ،ور از اين شكال فني مراتب را به ص شاهده هرگونه ايراد و ا از شما خواننده گرامي صميمانه تقاضا دارد در صورت م

 :زير گزارش فرماييد

ع مورد نظر -1 شخص كنيد شماره بند و صفحه موضو  .را م

 .ايراد مورد نظر را به صورت خلاصه بيان داريد -2

گزيني ارسال نماييد -3  .در صورت امكان متن اصلاح شده را براي جاي

شاني خود را براي تماس احتمالي ذكر فرماييد -4  .ن

 
شـاپيش از  پي .نظرهاي دريافتي را به دقت مطالعه نموده و اقـدام مقتضـي را معمـول خواهنـد داشـت      مربوطهكارشناسان 

 .شود نظر جنابعالي قدرداني مي همكاري و دقت

 

 

 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

تبه راي مكا ي ب شان  :ن
ي -1 م فن  :امور نظا

    .فني ت راهبردي رييس جمهور، امور نظامريزي و نظار ، معاونت برنامه33271شاه، مركز تلفن  علي تهران، ميدان بهارستان، خيابان صفي
                              

Email: info@nezamfanni.ir                               web: Nezamfanni.ir 

وردي-2 ان دري در و  ا ن بن زما ادر-سا ز بن جهي ت عه و  س تو ت  عاون در -م ا حل و بن سوا سي  د هن ره كل م دا  :ا
سازمان بنادر و دريانوردي،  ساختمانشهيدي، دكتر جعفر خيابان  بعد از چهارراه جهان كودك، حقاني،شهيد ونك، بزرگراه تهران، ميدان 

 .طبقه ششم، اداره كل مهندسي سواحل و بنادر
                              

Email: cped@pmo.ir                                          web: coastseng.pmo.ir 
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  پيشگفتار

، مطالعات تفصيلي، طراحي و اجراي سنجي، مطالعات پايه استفاده از ضوابط و معيارهاي فني در مراحل امكان
ها، ارتقاي كيفيت، تامين پايايي و عمر مفيد از اهميت ويژه  اي به لحاظ توجيه فني اقتصادي طرح هاي تملك سرمايه طرح

شماره اي كشور، موضوع تصويب نامه  هاي تملك دارايي سرمايه نظام فني و اجرايي طرح. برخوردار است
قانون  23ماده نامه استانداردهاي اجرايي موضوع   و آيين هيأت محترم وزيران 20/4/1385هـ  مورخ 33497ت/42339

  . باشند ها مي كارگيري معيارها، استانداردها و ضوابط فني در مراحل مختلف طرح ناظر بر به برنامه و بودجه
ظف به تهيه و ابلاغ ضوابط، قانون برنامه و بودجه، معاونت برنامه ريزي و نظارت راهبردي مو 23بنابر مفاد ماده 

هاي عمراني كشور است، ليكن با توجه به تنوع و گستردگي  ورد نياز طرحهاي فني و معيارهاي م نامه ، آيينمشخصات فني

گونه مدارك فني  هاي اجرايي طي ساليان اخير در تهيه و تدوين اين هاي عمراني و افزايش ظرفيت تخصصي دستگاه طرح
با عنوان  300شماره نشريه  لزوم بازنگريبر اين اساس و با اعلام . هاي اجرايي نيز استفاده شده است توانمندي دستگاهاز 
 ،عنوان دستگاه اجرايي مربوط و آمادگي سازمان بنادر و دريانوردي به» هاي دريايي ايران نامه طراحي بنادر و سازه آيين«

و دريانوردي به انجام  را مديريت و راهبري سازمان بنادب هاي ساحلي براي طراحي سازه دستورالعمليدوين مجدد كار ت
  .رسيد
هاي تحت حاكميت  سازمان بنادر و دريانوردي در راستاي وظايف قانوني و حاكميتي خود در سواحل، بنادر و آبراه 

پشتوانه مطالعات وساز دريايي و به  كشور مبني بر ساخت و توسعه و تجهيز بنادر كشور و نيز صدور هرگونه مجوز ساخت

سازي سواحل كشور، شبكه  و تحقيقات صورت پذيرفته در بخش مهندسي سواحل و بنادر ازجمله مطالعات پايش و شبيه

هاي  به منظور ايجاد زمينهو ) ICZM(هاي دريايي و طرح مديريت يكپارچه مناطق ساحلي كشور  گيري مشخصه اندازه

ويژه طراحي لازم ديد تا نشريه ات دريايي مطمئن و با دوام در سطح كشور ها و تاسيس لازم براي طراحي و احداث سازه
  .عهده گرفت و در اين كار مديريت تهيه و تدوين را به هاي ساحلي تدوين شود  سازه

هاي فني دانشگاه تهران  با همكاري پرديس دانشكدههاي ساحلي را  طراحي سازه دستورالعملتدوين آن سازمان كار 

و اصلاحات آن خواهي ادواري  نظر ، مراحلهايي از ديگر كارشناسان و مهندسان مشاور ند و با تشكيل كميتهبه انجام رسا
نيز به لحاظ ساختاري در تنظيم و تدوين متن ريزي و نظارت راهبردي  معاونت برنامه -امور نظام فني .صورت پذيرفت

  .اقدام نمودنهايي 
به منظور ايجاد هماهنگي و يكنواختي در معيارهاي طراحي، ساخت، نظارت و  هاي ساحلي طراحي سازه دستورالعمل 

هاي متناسب با  ها و فناوري و همچنين رعايت اصول، روش آن دستورالعمل،هاي موضوع  هو پروژ ي ساحليها سازهاجراي 

لاوه بر استفاده از ع و سعي شده است گرديدهتجهيزات كاربردي و سازگار با شرايط و مقتضيات كشور تهيه و تدوين 
هاي جديد استانداردها و ساير  ها و متون فني ارائه شده با ويرايش ، دستورالعمل300ات شماره بازخوردهاي دريافتي نشري

هاي ملي نيز هماهنگ شود و در مواردي كه ضوابط و معيارهاي ملي نظير موجود نبوده از استانداردهاي معتبر  نامه آيين



 ب
 

اي تدوين شود كه باتوجه به محدوديت دسترسي به متون  گونه همچنين سعي شده نشريه به. گرددالمللي استفاده  بين

ها،  ها و به منظور بسط و توسعه فرهنگ دانش فني و انتقال آن به عوامل طراحي و اجرايي پروژه نامه استانداردها و آيين
  .كنندگان قرار گيرد ختيار استفادهالاجرا تا حد امكان در ا ها و ضوابط فني لازم محتواي دستورالعمل

نقش و اهميت بنادر به و  گردد انجام مي كشتيراني و تجارت جهاني از طريق درياهامبادلات درصد  90 حدود امروزه

در  .شود ميبيش از پيش نمايان  كالا و مسافر اعم ازويي به اين حجم عظيم گ در پاسخ نقل درياييو حملعنوان 
، نقل كالا و مسافرو صنعت و حمل، اقتصادي اعم از تجارت هاي فعاليت عنوان كانون هب سواحل دريا،كشورهاي همجوار با 

توسعه ي آلي را برا هاي ايده و در همه حال فرصت محسوب گرديدهو پرورش آبزيان شيلات  و گردشگريتفريحي، 
سبب شده است تا كشور سواحل  كيلومتر طول 5800 قريب به وجود .سازد فراهم ميهاي كلان  گذاري سرمايهاقتصادي و 

و تاسيسات ساحلي و دريايي صورت  ها سازهتوسعه ي قابل توجهي در جهت ساخت و ها ذاريگ اخير سرمايه يها طي دهه
هاي  طراحي و ساخت بنادر، احداث سازهي قابل توجه در علمي و فني و اجرائي در زمينه ها پيشرفتفاصله  و پذيرد

به  ،ساحلي و فراساحليساير تاسيسات  و تجهيزات دريايي و بندري اسكله، ابنيه حفاظتي وشكن،  نظير موج ساحلي
ي ساحلي و ها احداث انواع سازهاجرايي فني و مشكلات  رفع. حاصل گردد نحوي كه متضمن تردد ايمن شناورها باشد،

 ويژه به طراحي و تاسيسات مهندسي اهتمام ها هنگفت اينگونه سازهي ها هزينه صرفدر محيط دريا و فراساحلي 
  .سازد ميبيش از پيش ضروري و معيارهاي طراحي  ، استانداردهاضوابطبر طبق ح و مناسب صحي مهندسي

اي مستقل  بخش به شرح زير است كه هر يك موضوع نشريه 11هاي ساحلي مشتمل بر  سازه دستورالعمل طراحي

همچنين مستندات  .شود هاي ساحلي را شامل مي نامه سازه از آيين مهديازخش ب 640باشد و نشريه حاضر با شماره  مي

  .باشد مي 641مربوط به تدوين دستورالعمل موضوع نشريه شماره 
  630نشريه شماره ، موضوع ملاحظات كلي :بخش اول
  631، موضوع نشريه شماره شرايط طراحي :بخش دوم
  632نشريه شماره ، موضوع مصالح :بخش سوم

  633نشريه شماره ، موضوع قطعات بتني پيش ساخته :چهارمبخش 
   634نشريه شماره ، موضوع  ها پي :بخش پنجم
   635نشريه شماره ، موضوع هاهاي ناوبري و حوضچهكانال :بخش ششم
  636نشريه شماره ، موضوع درتجهيزات محافظت بن :بخش هفتم
   637نشريه شماره ، موضوع )مهار(تاسيسات پهلوگيري  :بخش هشتم
  638نشريه شماره ، موضوع ساير تجهيزات بندر :بخش نهم
   639نشريه شماره ، موضوع هاي ويژهاسكله :بخش دهم

  640نشريه شماره ، موضوع اسكله هاي تفريحي :بخش يازدهم
  641هاي ساحلي، نشريه شماره  مستندات تدوين دستورالعمل طراحي سازه



پ

 
 

و نمايندگان  نظران ، كارشناسان، صاحباز متخصصين كثيريمرهون تلاش و زحمات عده  دستورالعملاين 
اما بايد اذعان داشت كه . رود ميبه شمار  ساحليهاي  سازهطراحي  مراجع تهيه در ينقطه عطف و بوده هاي اجرايي دستگاه

ها و  گذاري به حجم عظيم سرمايه توجهي و با ا با توجه به شرايط محيطي و منطقه تر مطلوب نامه آيينرسيدن به  براي
بازنگري،  برايكار مناسبي ايجاد سازودر اين حوزه و  تري و تحقيقات گسترده انجام مطالعات ،متنوعي ها انجام پروژه

   .ضروري است دستورالعملاين و توسعه  رسانيروز  هب
آقاي دكتر . باشند شايسته تقدير و تشكر مي حاضر مشاركت داشتند نامه آيين كه در تدوين عوامل اجرايي تمامي

مهندس آقاي ، مدير عاملمعاون وزير و  -مهندس سيد عطااله صدر آقاي ،از دانشگاه تهران مجري طرح -خسرو برگي

معاون توسعه و تجهيز  -كبرياييمهندس عليرضا  آقاي ،سرپرست وقت معاونت فني و مهندسي -رمضان عرب سالاري
، آقاي مديركل مهندسي سواحل و بنادر همگي از سازمان بنادر و دريانوردي -محمدرضا الهيار مهندسآقاي  بنادر،

ي ها ها، متخصصين و كارشناسان شركت اساتيد دانشگاهرييس امور نظام فني،  -مهندس غلامحسين حمزه مصطفوي
به . اند داشته موثر نقش ات تخصصي و كارشناسينظر ارائهبنحوي در تهيه، تكميل و كه  انمشاور و پيمانكار نمهندسي

  .نمايم اين وسيله مراتب تشكر خود را از همگي اين عزيزان ابراز مي 
علمي و  تلايعو ا پايدار موثر در راستاي توسعه گاميعنوان  هدر ايجاد اين اثر با ارزش ب گرفتهاميد است تلاش صورت 

  .قرار بگيرد ان و سازندگانپيمانكار ،مهندسين مشاور ،كشور مورد استفاده كليه متخصصين فناوري
   

  
  نظارت راهبرديمعاون 

  1392بهار 

و داراي مطالب  "كراهنماي طراحي بنادر تفريحي و مسافري كوچ"موضوع  با 530در ضمن نشريه شماره 

 .باشد قابل استفاده ميان بوده و همچنينه در اين زم مبسوطيجزئيات 



 



 

  ]640نشريه شماره [ هاي تفريحي اسكله -، بخش يازدهمهاي ساحلي تهيه و كنترل دستورالعمل طراحي سازه

    :و مسئول تهيه متنمجري 
  دانشگاه تهران دكتراي مهندسي عمران  خسرو برگي

  :حروف الفبابه ترتيب  گروه تهيه كننده
  دانشگاه تهران دكتراي مهندسي عمران  خسرو برگي

  مهندسان مشاور دكتراي مهندسي عمران  يمجيد جندقي علاي
  صنعتي اميركبيردانشگاه  دكتراي مهندسي عمران  علي اكبر رمضانيانپور

  دانشگاه صنعتي خواجه نصيرالدين طوسي دكتراي مهندسي عمران  محسن سلطانپور
  وزارت نيرو-موسسه تحقيقات آب دكتراي مهندسي عمران  رضا كماليان

  دانشگاه تهران دكتراي مهندسي عمران  بهروز گتميري
  دانشگاه تهران دكتراي مهندسي عمران  سيد رسول ميرقادري

  :بررسي و اظهارنظر كنندگان
  مهندسان مشاور  دكتراي مهندسي عمران  جمالي بابك بني

  مهندسي عمراندكتراي  لريان مرتضي بيك
  شركت تاسيسات دريايي ايران دكتراي مهندسي عمران  علي طاهري مطلق

  مهندسان مشاور  دكتراي مهندسي عمران  بهروز عسگريان
  مهندسان مشاور  دكتراي مهندسي عمران  عرفان علوي

  دانشگاه گيلان دكتراي مهندسي عمران  ميراحمد لشته نشايي
  مهندسان مشاور  ارشد مهندسي عمرانكارشناس  شاهين مقصودي زند
  :مديريت و راهبري

  سازمان بنادر و دريانوردي كارشناس مهندسي عمران  له صدرسيد عطاءا
  سازمان بنادر و دريانوردي كارشناس ارشد مهندسي عمران  عليرضا كبريايي
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 مقدمه -1 فصل

 

 
 

 

 1فصل 

 مقدمه





 5   مقدمه  -1فصل 

 

 كليات -1-1

مواردي مانند شرايط طبيعي، اجتماعي و اقتصادي  و نيزاندازه آن  تفريحي بايد بر اساس ظرفيت و جانمايي بندر

 رابطه متقابل بين ها و كاربران آن وگرفتن شرايط قايق درنظرتفريحي بايد با  بندرگاهي يك لنگرات اسيست. انجام گيرد

 پارچهرا به صورت يك بندر تفريحيو كارايي  ، راحتيامنيت چنان انتخاب شود كه هااندازه طراحي آن طبقات اسيست

 .ام گيردانج طبيعي و مناظر زيست نگهداري و حفظ محيط بايد برايملاحظات لازم نيز . ندتامين ك

سير  تف

ات حفاظتي اسيسهاي تفريحي، تقايقو نگهداري  پهلوگيري ناوبري، حوضچه كه شامل كانال استي لنگرگاه ،تفريحي بندر )1
 .باشد ميقايق، تجهيزات آموزشي و فضاي سبز  محوطه نگهداري ،خدماتي مانند باشگاه، پاركينگ خودرو اتاسيسو ت

سنجي  ي تفريحي و امكانها تفريحي بايد با ارزيابي شرايط محل از جمله موقعيت جغرافيايي، فعاليت قايق بندرموقعيت  )2
 .تعيين شود ، اجتماعي و اقتصاديطبيعي شرايط نظر گرفتنات اسكله با دراسيسساخت ت

فرايند هاي تفريحي براي يقامنيت كاربران قا نيزها و كاربران و مطالعات و تحقيقات كامل بر روي شرايط و رفتار قايق )3
 .گرفته شود درنظر آتينگري لازم بايد در جهت توسعه احتمالي  آينده بوده و ات الزامياسيسبندي تپيكرطراحي 

 .شوند انجامزيست خشكي و محيط دريا محيط از گرفتن حفاظتنظرتفريحي بايد با در بندرات اسيستطراحي  )4
 .محيط اطراف آن هماهنگ باشدمنظره تفريحي بايد با  بندرات اسيست )5
 .از آن باشنداستفاده  قادر بهن جسمي نيز كه افراد مسن و معلولا خته شوداي ساگونهبايد بهترجيحا تفريحي  بندر )6

كات فني  ن

 .آمده است )1-11(تفريحي در جدول  بندرگاهي لنگرات اسيست )1
باشد ي نيز ميعملياتات مديريتي و اسيسمل تشا )1-11(علاوه بر موارد ذكر شده در جدول تاسيسات بندر تفريحي  )2

 ).كنترل و غيرهتاسيسات  غريق، ات نجاتاسيسارتباطي، تتاسيسات رساني،  ات اطلاعاسيست(

 تفريحي بندرگاهي لنگرات اسيست -1 -11جدول

 پهلوگيريي ها كانال ناوبري و حوضچه) 1

 )يساحل ديوار، شكن موج(ات حفاظتي اسيست) 2

پل سرسره، (ات بالا و پايين بردن اسيس، تيي، بويه مهارپهلوگيرهاي ، دلفينعرشه، اسكله شناورو ، اسكله شمعاسكله( تاسيسات پهلوگيري) 3

 ))بر قايقريلي، بالا) رمپ( ارتباطي

 محوطه( در خشكي كردنانبار، تجهيزات يتعميراتتاسيسات  ،رسانيبرقتاسيسات ، رسانيآب اتاسيست(ها شناور دهيسرويسات اسيست) 4

 )ملوانانو باشگاه  )و مهار آن قايق انبارقايق، نگهداري 

 )جاده، پاركينگ خودرو( ي خشكات ترافيك اسيست) 5
 





 

 ابعاد اصلي قايق طرح -2 فصل

 

 

 

 

 2فصل 

 اصلي قايق طرحابعاد 





 9   ابعاد اصلي قايق طرح  -2فصل 

 

 كليات -2-1

 .هاي تفريحي موجود در منطقه تعيين شوندابعاد اصلي قايق طرح بايد با توجه به شرايط كنوني و آينده قايق

سير  تف

باد، موج و جريانات  مقابل بايد مطالعات و تحقيقات كامل بر روي حركت و مانور قايق تفريحي و خصوصيات حركتي آن در
در  هاي تفريحي هم در شرايط عادي و هماندازي و مهار تمام قايقامنيت و سهولت ورود، خروج ، لنگري انجام شود تا جزرومد

 .هوايي تامين گرددو شرايط نامناسب و بحراني آب

كات فني  ن

 .تعيين نمود )2-11(توان با مراجعه به جدول دست نباشد ميكه ابعاد اصلي قايق طرح در درصورتي

 اندازه استاندارد قايق تفريحي -2 -11جدول

 قايق كوچك پارويى يا بادبانى مسافري قايق
 )m( طول كل )m( حداكثرعرض )m( آبخور )Kg( جرم )m( طول كل )m( حداكثرعرض )m( آبخور )Kg( جرم

2300 
2600 
2900 
3200 
3600 
4100 
6700 
7200 
7800 

5/1 
6/1 
6/1 
7/1 
8/1 
8/1 
8/1 
9/1 
0/2 

8/2 
9/2 
0/3 
1/3 
2/3 
4/3 
5/3 
6/3 
7/3 

0/7 
5/7 
0/8 
5/8 
0/9 
5/9 
0/10 
5/10 
0/11 

60 
80 
110 
150 
250 
330 
440 
600 
820 

9/0 
0/1 
1/1 
2/1 
3/1 
3/1 
4/1 
6/1 
7/1 

6/1 
7/1 
8/1 
9/1 
0/2 
1/2 
2/2 
3/2 
5/2 

5/3 
0/4 
5/4 
0/5 
5/5 
0/6 
5/6 
0/7 
5/7 

8400 
9100 
9800 
10700 
11500 
12500 
14800 
17500 

0/2 
1/2 
2/2 
3/2 
3/2 
4/2 
6/2 
8/2 

8/3 
9/3 
1/4 
2/4 
4/4 
5/4 
8/4 
1/5 

5/11 
0/12 
5/12 
0/13 
5/13 
0/14 
0/15 
0/16 

 قايق موتورى
1800 
2100 
2800 
7600 
8700 
10000 
11600 
13400 
15600 
18300 
21500 
25600 
29800 

6/0 
7/0 
7/0 
1/1 
1/1 
1/1 
1/1 
1/1 
1/1 
2/1 
2/1 
2/1 
2/1 

6/2 
8/2 
0/3 
6/3 
8/3 
0/4 
1/4 
3/4 
7/4 
9/4 
9/4 
1/5 
4/5 

0/6 
0/7 
0/8 
0/9 
0/10 
0/11 
0/12 
0/13 
0/14 
0/15 
0/16 
0/17 
0/18 





 

 ناوبري و حوضچهكانال  -3 فصل

 

 

 

 

 

 3فصل 

 كانال ناوبري و حوضچه





 13   كانال ناوبري و حوضچه -3فصل 

 

 كليات -3-1

با موارد ذكر شده در اين  كانال ناوبري و حوضچه مطابق -6مذكور در بخش طراحي كانال ناوبري بايد علاوه بر موارد 

 .بخش نيز باشد

 كانال ناوبري -3-2

آرام و داراي عمق و عرض كافي باشد و توجه به جهت باد غالب براي تامين ي ها كانال ناوبري بايد در داخل آب

 .ي تفريحي الزامي استها امنيت قايق

سير  تف

 .هاي تفريحي را تامين نمايداي تعيين شود كه رفت و آمد ايمن و آرام تمامي قايقگونهعرض كانال ناوبري بايد به )1
 .تعيين شودناوبري بايد بر اساس موارد ذيل  عمق كانال )2

 تفريحي هايخور قايقعمق آب) الف
 خور هنگام بارگيري براي سفر درياييافزايش عمق آب) ب
 حداكثر اختلاف ارتفاعي عقب و جلوي قايق در آب) پ
 ي تفريحيها دامنه حركت قايق) ت
 فاصله ايمن تير اصلي زير قايق با بستر دريا) ث

كات فني  ن

ا پنج برابر طول قايق تفريحي اوبري بيش از دو برابر طول قايق تفريحي موتوري و يتفريحي، عرض كانال ن در برخي بنادر )1
زمان چندين قايق براي برگزاري مسابقات  ايد ملاحظات لازم براي ناوبري همشود و در موارد خاص، بموتوري تعيين ميغير
 .ه شودتگرف درنظرراني قايق

گرفتن پارامتر عمق آبخور  درنظرناوبري مشخص نباشد، بعضا تنها با در صورتي كه پارامترهاي مختلف تعيين عمق كانال  )2
 .گردداضافه شده و عمق طراحي كانال ناوبري تعيين ميمتر به عمق آبخور قايق  0/1تا  6/0، اندازه اي بين تفريحي قايق

 .باشد ميگرفتن جهت باد غالب ن درنظر، نيازي به باشد بادباني ممنوعكه استفاده از قايق در صورتي )3
باشد، بايد بر اساس ظرفيت چرخش قايق تفريحي تعيين نحنا و پيچ داراي اخط مركزي كانال ناوبري در مقاطعي كه كانال  )4

 .شود

 پهلوگيري حوضچه -3-3

 تا حركت و جابجايي ايمن و شود ميطراحي ي آرام و داراي عمق و عرض كافي ها پهلوگيري در داخل آب حوضچه

 .ن نمايدتفريحي را تضميروان قايق 
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سير  تف

ذكر شده تعيين شود مگر آنكه محل پهلوگيري  ناوبريكانال  -2-3 پهلوگيري بايد به مانند عمقي كه در بند عمق حوضچه )1
 .از ديگري تفكيك شده باشدهر نوع قايق 

يط آرامش حوضچه و شرا -4-4، بند 6با توجه به شرايط ذكر شده در بخش  پهلوگيري بايد آرامش آب دريا در حوضچه )2
سرريز شده از  گاه، موجلذا بايد توجه كافي به مواردي نظير نفوذ موج از ورودي لنگر. يي و كاربري مشخص شودوهوا آب

 .و غيره داشت ها درياچه شكن، موج انعكاسي، موج ايجاد شده توسط كشتي، موج بلند و نوسان آزاد موج

كات فني  ن

شود كه اين مقدار گرفته مي درنظرمتر و يا كمتر  3/0برابر با  )HR1/3R(پهلوگيري  در بيشتر موارد ارتفاع موج مجاز حوضچه )1
شرايط طوفاني با اين حال بهتر است ارتفاع موج كمتري براي . باشدمتر و يا كمتر مي 5/0 براي شرايط طوفاني برابر با

 .جود باشدها در خشكي موگرفته شود، مگر آنكه تمهيدات لازم جهت انبار همه قايق درنظر
چنين بهتر است  هم. بايد به صورت مناسبي تعيين شود شكن موجبراي تضمين آرامش سطح آب، جانمايي، طول و تاج  )2

موثر بتوان عملكرد جذب موج ساحل را به كار نصب شود تا به طور  سرهنفوذپذير و سر شكن موجديوار ساحلي جاذب موج، 
 .گرفت

 



 

 تاسيسات حفاظتي -4 فصل

 

 

 

 

 

 4فصل 

 تاسيسات حفاظتي
 

 

 

 





 17   تاسيسات حفاظتي  -4فصل 

 

 كليات -4-1

، تاسيسات 7بر موارد ذكر شده در بخش  تاسيسات حفاظتي بايد علاوهاي  و نوع سازهورودي لنگرگاه، ارتفاع تاج 

 .حفاظتي لنگرگاه، مطابق با موارد ذكر شده در اين فصل نيز باشد

 ورودي لنگرگاه )1

ي، جزرومدجهت، موقعيت، عمق آب و عرض ورودي لنگرگاه بايد با توجه به جهت باد غالب، موج، جريانات 

هاي تفريحي اي، براي تضمين ورود و خروج ايمن و روان قايقنقل كرانهو در مناطق اطراف و حمل ناوبري كشتي

 .تعيين شود

 ارتفاع تاج )2

اي تعيين شود كه آرامش سطح آب داخل حوضچه را تضمين نهگوو ديوار ساحلي بايد به شكنارتفاع تاج موج

 .كند

 اي نوع سازه )3

 درنظرديوار ساحلي جهت تضمين آرامش سطح آب داخل حوضچه بايد شكن و اي لازم براي موجملاحظات سازه

 .گرفته شود

كات فن  ين

هاي تفريحي متعدد را در هنگام تغييرات د و خروج قايقاي انجام شود كه وروگونهجانمايي تاسيسات حفاظتي بايد به )1
 .حوضچه را براي بندر تفريحي تامين كند چنين بتواند سطح لازمناگهاني جوي تسهيل كرده و هم

حوضچه  داخل ي بهجزرومددريا و جريانات  موج اي تعيين شود كه از نفوذ مستقيمگونهورودي لنگرگاه بايد به جهت )2
ي ها بايد حفاظت لازم براي تامين ايمني قايق. اي باشد كه ورودي با رانه ساحلي مسدود نشودگونهجلوگيري كرده و به
 .دراحتي از ورودي عبور كننها بدون خطر و بهگرفته شود تا قايق درنظراي عرضي در ورودي ه  تفريحي در برابر موج

نشان داده شده است،  )1-11(تواند مستقيما در جهت خلاف باد حركت كند، لذا همانطور كه در شكل قايق بادباني نمي
 ).)2-11(شكل (درجه با جهت موج غالب باشد  90تا  45اي بين ورودي بايد داراي زاويه

چنين بايد به اين نكته  هم. ن تعيين شودبوري از نزديكي آي عها موقعيت ورودي لنگرگاه بايد با توجه به ايمني كشتي )3
ي قرار گيرد و عمق و عرض جزرومدتوجه داشت كه قايق تفريحي نبايد تحت تاثير تمركز موج، شكست موج و جريانات 

 .كافي ورودي لنگرگاه بايد مانند كانال ناوبري تامين شود
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 راستاي تاثير باد -1 -11شكل 

 
 راستاي ورودي لنگرگاه و باد غالب -2 -11شكل 

البته بايد . اي باشد كه آرامش داخل حوضچه را حتي در شرايط طوفاني تامين كند شكن بايد به اندازهارتفاع تاج موج )4
جا شود و در بهگرفت تا بتواند با ديد كامل و به صورت ايمن جا درنظرملاحظاتي نيز براي تامين ديد لازم قايق تفريحي 

 .گرفته شود درنظرعين حال بايد عدم جلوگيري از ورود باد لازم براي حركت قايق بادباني نيز 
در صورت لزوم بايد از ديوار ساحلي شيبدار، جاذب موج و نفوذپذير براي تامين آرامش و تميزي آب داخل حوضچه استفاده  )5

 .شود
 .حلي نيز توجه شودو ديوار سا شكن موجبايد به زيبايي نما و منظره  )6

 

 

 جهت
 باد مخالف باد

 تقريبا عمود
 عمود بر بادبان

 باد عمود

 باد موافق

 باد موازي

 باد مخالف

 تقريبا عمود
 عمود بر بادبان

 باد عمود

 باد موافق

 باد موازي

 باد غالب
راستاي ورودي 

 بندرگاه



 

 تاسيسات پهلوگيري -5 فصل

 

 

 

 

 

 5فصل 

 تاسيسات پهلوگيري
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 كليات -5-1

، با توجه به هدف تاسيسات پهلوگيري -8بخش موارد ذكر شده در اندازه و نوع تاسيسات پهلوگيري بايد علاوه بر 

 .ي تعيين شوندجزرومدمهار، اندازه قايق و دامنه 

كات فني  ن

فاصله بين دو اسكله مجاور بايد با توجه به تعداد . تعيين شود )3-11(مشخصات تاسيسات پهلوگيري بايد به كمك شكل 
در . تعيين شود ها به تجهيزات بندرگاه و ساير قايق ها از برخورد قايقيي كه قرار است بين دو اسكله مهار شوند و جلوگيري ها قايق

 .ي بادباني با موانع تحت اثر باد نيز دقت كردها بايد به عدم برخورد دكل قايق ها تعيين موقعيت اسكله

 

 
 اي از مشخصات تاسيسات پهلوگيري نمونه -3 -11شكل 

 شرايط طراحي براي تاسيسات پهلوگيري -5-2

هاي تفريحي مشخص شرايط اسكله طراحي و شرايط -2به بخشطراحي تاسيسات پهلوگيري بايد با توجه  شرايط

 .شوند

كات فني  ن

 :هاي شناور بايد در صورت لزوم با توجه به بارهاي زير بررسي شودايمني اسكله )1
 ي ارتباطي بر روي اسكلهها گاهي پل بار تكيه) الف

 ها عرض اسكله
 )متر 3تا  5/1(ي اصلي ها اسكله
 )متر 5/1تا  0/1(ي فرعي ها اسكله

 هاحداقل فاصله بين اسكله سرسره طول اسكله قايق تفريحيطول كل 

 .ثير باد تعيين شوداتحت ت ،ها به موانعگرفتن احتمال برخورد دكل قايق درنظرها بايد با فاصله بين اسكله: توجه

 )عرض كشتي(
 )عرض كشتي(

 )عرض كشتي(
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 .باشد ميبار برف در مقاطعي كه احتمال بارش برف سنگين ) ب
 )6-11(و ) 5-11(، )4-11(هاي هاي شناور به شكلهاي بارگذاري بر روي اسكلهبراي ملاحظه روش(رو بار زنده پياده) پ

 ).شود مراجعه

 
 نمونه بارگذاري براي بررسي پايداري اسكله شناور اصلي -4 -11شكل 

 
 نمونه بارگذاري براي بررسي پايداري اسكله شناور فرعي -5 -11شكل 

 
 نمونه بارگذاري براي بررسي مقدار فرورفتگي اسكله شناور فرعي -6 -11شكل 

نيروهاي  -8فصل  -2توان از بخششوند را ميسازه در برابر گسيختگي مقطع استفاده ميهايي كه براي بررسي مقاومت بار )2
ي جزرومد، جريانات ها حالت معمولي اين بارها شامل بادها، موجدر. كرد خارجي وارد بر جسم شناور و حركات آن مشخص

علاوه بر اين نيروها نيروي مقاوم در برابر توليد موج به عنوان يك نيروي خارجي موثر در . باشند ميو نيروي رانش موج 
 .شود ميگرفته  درنظربرابر حركت جسم شناور 

 طرفهبارگذاري يك

 بارگذاريمحل 

 اسكله فرعي اسكله فرعي

 اصلياسكله  اصلياسكله 

بارگذاري 
 طرفهيك



 23   تاسيسات پهلوگيري  -5فصل 

 

 :شدهقايق تفريحي مهار محاسبه نيروي موج وارد بر اسكله شناور و -5-2-1

 :باشدشده شامل موارد ذيل ميهاي محاسبه ساده نيروي موج وارد بر خود اسكله شناور و قايق تفريحي مهارروش

شود هيدرواستاتيك است، نيروي موج وارد بر جسم شناور را  ميبا فرض اينكه فشاري كه بر جسم شناور وارد  )1(

 .محاسبه كرد )1-5(از اختلاف نيروي دو طرف آن از رابطه ) 7-11(توان همانند شكل مي
dgHLP p0ρ=                                                                                                                           )5-1(  

 :كه در آن
P :فشار وارده بر جسم شناور 

0ρ:چگالي آب دريا 
g :شتاب ثقل زمين 

H :ارتفاع موج 
LRpR :طول جسم شناور 
d :آبخور جسم شناور 

 
 محاسبه نيروي موج بر جسم شناور با فرض فشار هيدرواستاتيك -7 -11شكل 

موج بايد  بيني شود، نيروي جسم شناور يا فشار شكست موج پيش كه يك نيروي اينرسي بزرگ از طرفهنگامي )2(

شكل (شود عنوان يك نيروي جانبي محاسبه ميبه Godaمحاسبه گردد كه در آن، فشار از رابطه ) 2-5(از رابطه 

روش محاسبه نيروي موج در هنگام برخورد تاج موج به ديواره نشان  )8-11(همانطور كه در شكل ). )11-8(

داده شده است، توجه كافي بايد به نيروي موج در هنگام برخورد قعر موج به ديواره مبذول شود كه اين موضوع 

در جلو  PR3Rبرنده با فرض فشار يك توزيع مثلثي براي محاسبه نيروي بالا. نشان داده شده است )9-11(در شكل 

 موج جسم شناور

 تراز متوسط آب

 فشار آب در پشت فشار آب در پشت
 اختلاف فشار آب

 فشار آب در جلو
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) طول موج: L/4 )Lبيش از مقدار  Bو فشار صفر در نقطه انتهايي جسم شناور، هنگامي كه عرض جسم شناور 

 .محاسبه شود L/4باشد، نيروي بالابرنده بايد با توزيع مثلثي به عرض 

( )
( )

( ) ( ) 
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                                                 )5-2(  

 :كه در آن

H :ارتفاع موج 

h :عمق آب 

0ρ :چگالي آب دريا 

g :شتاب ثقل زمين 

β : با انحرافي نسبت به خط عمود بر محور (زاويه بين خط عمود بر محور طولي جسم شناور و جهت موج غالب

 )درجه 15طولي جسم شناور تا 

1λ : شود ميفرض  0/1معمولا برابر با (ضريب تعديل فشار موج( 

 
 فشار در حالت برخورد تاج موج -8 -11شكل 

 

 فشار
 هيدرواستاتيك

 فشار موج
 Godaطبق رابطه 

 فشار
 هيدرواستاتيك
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 فشار در حالت برخورد قعر موج -9 -11شكل 

هاي تفريحي و شكل و در محاسبه نيروي باد، سطح بادگير بايد علاوه بر تاسيسات پهلوگيري، شرايط مهار قايق )3(

 .بگيرد درنظري اطراف آن را نيز ها جانمايي تاسيسات پهلوگيري و سازه

هاي قايق مهار شده و اسكله شناور متصل به جسم اصلي شناور تكانيروهاي خارجي ايجاد شده توسط حركت و ن )4(

شود كه اين نيروهاي خارجي بايد با روش در كنار نيروهاي موج، باد و جريان بر جسم اصلي شناور اعمال مي

 .تحليلي مناسب و يا مدل تجربي هيدروليكي محاسبه شود

تحت اثر باد، موج و جريانات در شرايط طوفاني در كنار هاي تفريحي مهار شده گرفتن نيروي كشنده قايق درنظر )5(

 .باشد ميبر روي اسكله از اهميت زيادي برخوردار  ها نيروي ضربه پهلوگيري قايق

 اسكله شناور -5-3

 كليات -5-3-1

 -8شده در بخششود بايد مطابق با موارد ذكرپهلوگيري استفاده مي عنوان تاسيساتشناوري كه به اسكله طراحي

 .اسكله شناور باشد -12فصل 

 سازه -5-3-2

شرايط  -2-5اجزا متصل كننده اين سازه به هم بايد در برابر نيروهاي محاسبه شده در بند سازه اصلي اسكله شناور و 

 .و پايدار باشد طراحي براي تاسيسات پهلوگيري، مقاوم

 بررسي ايمني -5-3-3

داري پانتون و توجه به برخوردهاي متقابل اجزاي پاي -3-3-12بند  -8با توجه به بخش ايمني اسكله شناور بايد 

 .شناور تشكيل دهنده اسكله بررسي شود

 فشار
 هيدرواستاتيك
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شرايط طراحي براي تاسيسات پهلوگيري بر اسكله شناور اعمال  -2-5هنگامي كه سربار محاسبه شده در بند 

م در آب و سطح آزاد ي جسشيب عرشه، مقدار فرورفتگ. شود، اسكله بايد شرايط پايداري يك جسم شناور را ارضا كند مي

 .ايجاد نشود اي باشد كه مانع و مشكلي براي استفاده از اسكله بايد به گونه

تفريحي استفاده كننده از اسكله و  هايبه ابعاد قايق شناور بايد با توجه آزاد اسكلههمچنين در اين حالت، سطح

 .دن ايمن و روان به قايق تفريحي را تضمين كندشتعيين شود كه پياده و سوار ايگونه شرايط موج منطقه، به

سير  تف

صورتي باشد كه تحت اثر بار يكنواخت متمركز و بار شيب عرشه، مقدار فرورفتگي در آب و مقدار سطح آزاد اسكله شناور بايد به
 .راحت از اسكله ايجاد نكندنامتقارن در كنار سربار ناشي از شرايط كاربري و شرايط طبيعي مانعي در برابر استفاده ايمن و 

 

كات فني  ن

 :بررسي پايداري يك اسكله شناور بايد شرايط زير را ارضا كند
شود، بايد  ميعرشه وارد  شرايط طراحي براي تاسيسات پهلوگيري، بر -2-5نكات فني بند ) پ(تا ) الف(كه بارهاي هنگامي )1

براي تضمين . زاد مورد نياز براي ارتفاع اسكله شناور تامين شودشرايط پايداري اسكله شناور ارضا و به همين ترتيب فاصله آ
گردد، معمولا ارتفاع آزاد اسكله به راحتي به روي عرشه اسكله باز اين موضوع كه هر فردي كه به داخل آب بيافتد بتواند

 .شودگرفته مي درنظرمتر سانتي 50تا  30شناور بين 
و ) الف(در يك طرف عرشه اسكله اصلي شناور و بارهاي  )4-11(مطابق شكل ) پ(ر رو طبق شرايط باگاه بار زنده پيادههر )2

 .و يا كمتر باشد و حداقل ارتفاع آزاد برابر با صفر و يا بيشتر باشد 1:10نيز به عرشه وارد شود، شيب عرشه بايد برابر با ) ب(
و ) الف(طرف عرشه اسكله شناور فرعي و بارهاي  در يك )5-11(مطابق شكل ) پ(رو طبق شرايط بار  گاه بار زنده پيادههر )3

 .و يا كمتر باشد و حداقل ارتفاع آزاد برابر با صفر و يا بيشتر باشد 1:10نيز به عرشه وارد شود، شيب عرشه بايد برابر با ) ب(
ازه يك متر و به در نوك عرشه اسكله شناور به اند) 6-11( مطابق شكل) پ(رو طبق شرايط بار  كه بار زنده پيادههنگامي )4

 .وارد شود، مقدار فرورفتگي عرشه در آب نبايد بيش از حد باشد) ب(همراه بار 

 اي طراحي سازه -5-3-4

اي اسكله شناور بايد در برابر نيروهاي خارجي  اجزاي سازه شرايط طراحي تاسيسات پهلوگيري، -2-5بند بر اساس 

بر اسكله شناور هنگام مهار و پهلوگيري قايق تفريحي ايمن و وارده بر اسكله شناور در شرايط طوفاني و نيروهاي وارده 

 .مقاوم باشند

كات فني  ن

به همين . و عرضي، مورد بررسي قرار گيرداي اسكله شناور بايد در برابر خمش و برش حول دو محور طولي ايمني اجزاي سازه
 .شود گرفته نظردر صورت لزوم بايدصورت تنش ناشي از حركت جسم شناور و قايق تفريحي نيز در
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طولي جسم  شود لنگر خمشي يا نيروي برشي پيرامون محورمشاهده مي )11-11(و  )10-11(هاي كه در شكلهمانطور )1
 .مولر مورد بررسي قرار گيرد ساده و يا روش اي آن از روش تيرشناور بايد با توجه به نوع سازه

 .سم شناور بايد با روش تير ساده مورد بررسي و تحليل قرار گيردلنگر خمشي يا نيروي برشي پيرامون محور عرضي ج )2

 
 )نوع مجزا( تير ساده  -10 -11شكل 

  

      
 )نوع بدنه و شاسي پيوسته( روش مولر  -11 -11شكل 

 مهارروش  -5-3-5

اي انتخاب شود كه ثبات اسكله بر روي آب، مقاومت اسكله در برابر بارهاي  ش مهار اسكله شناور بايد به گونهرو

 .خارجي از جمله موج، باد و جريانات و پايداري اسكله تضمين شود

 پل دسترسي -5-3-6

 .اي تعيين شود كه ايمني كاربران را به خطر نياندازد گونه هابعاد پل دسترسي بايد ب

كات فني  ن

كه برخي انواع روند در حالي مياي، تحت اثر تغييرات سطح آب، بالا و پايين برخي از انواع پل دسترسي بسته به نوع سازه )1
 .كنند ميهاي اسكله شناور تنها به چپ و راست حركت ديگر تحت اثر تكان

حالت خاص، عرض مناسب براي استفاده افراد  متر و يا بيشتر باشد و در سانتي 75ور حداقل بايد برابر با عرض يك پل شنا )2
 .گرفته شود درنظرناتوان نيز 

 .نباشد 1:4مطلوب است كه شيب پل دسترسي بيش از  )3
 .ي ضد لغزش تجهيز شده باشدها مطلوب است كه پل دسترسي با دستگاه )4

 بار مرده

 شناوري

 بار مرده

 شناوري
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 تاسيسات جانبي -5-4

هاي جانبي لازم در محل تفريحي، بايد تاسيسات محيط و استفاده بهينه از بندر خطر، كنترل براي جلوگيري از ايجاد

 .نياز نصب شود مورد

 تاسيسات قاب بالا و پايين برنده -5-5

نيز  هاي تفريحي واي و اندازه تاسيسات قاب بالا و پايين برنده قايق بايد با توجه به نوع، اندازه و تعداد قايقنوع سازه

 .با توجه به ظرفيت باربري خود تجهيزات تعيين شود
 



 

 به كشتي دهي سرويستاسيسات  -6 فصل

 

 

 

 
 

 6فصل 

 دهي به كشتي تاسيسات سرويس





 31   دهي به كشتي  تاسيسات سرويس -6فصل 

 

 كليات -6-1

به كشتي  دهي سرويستاسيسات  -4فصل  -9به كشتي بايد با توجه به بخش  دهي سرويسنوع و اندازه تاسيسات 

 .در بندر تفريحي به سهولت انجام گردد ها به كشتي يده سرويستعيين شود تا 

سير  تف

رساني، تاسيسات رساني، تاسيسات برقرساني، تاسيسات سوختبه كشتي شامل تاسيسات آب دهي سرويستاسيسات 
شستشوي قايق، تاسيسات روشنايي، تاسيسات تعمير قايق، تاسيسات تصفيه و بازيافت فاضلاب، باشگاه و تاسيسات انبار كردن 

 .دباش ميزميني 

 تاسيسات انبار كردن زميني -6-2

استفاده كننده از بندر هاي تفريحي نوع و اندازه تاسيسات انبار كردن زميني بايد با توجه به نوع، اندازه و تعداد قايق

 .تعيين شود

سير  تف

باشد كه نوع و اندازه اين تاسيسات انبار كردن زميني شامل انبار قايق و مكان نگهداري قايق و نيز تاسيسات چند طبقه انبار مي
به مساحت عملياتي لازم ابعاد تاسيسات انبار كردن زميني بايد با توجه . هاي تفريحي تعيين شودتاسيسات بايد با توجه به نوع قايق

 .گيرنده تعيين شودهاي سرويسبراي تجهيزات جابجايي قايق و اندازه قايق

كات فني  ن

 .تعيين كرد )12-11(توان به كمك شكل  ميابعاد تاسيسات انبار كردن زميني را  )1
باشد، بايد روش خاصي تعطيل مي ر فصولكه دجوي طوفاني از جمله گردباد بوده و يا مناطقي تاثير شرايط كه غالبا تحت در مناطقي )2

 .اي صورت گيردانبار كردن با توجه به شرايط منطقه
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 ابعاد تاسيسات انبار كردن زميني -12 -11شكل 

 

 طول محوطه مشخص شده عرض محوطه مشخص شده عرض راه

 طول
 كشتي
 عرض
 كشتي

 :شود ميهنگامي كه از كشنده استفاده ن
S=A 

و يا كاميون  دارچنگكليجرثقكه هنگامي
 :شونداستفاده ميها تريلر
 گردش وسيله توجه به شعاعبا S مقدار

       
 



 

 تاسيسات ترافيك خشكي -7 فصل

 

 

 

 

 

 7فصل 

 تاسيسات ترافيك خشكي
 





 35  تاسيسات ترافيك خشكي  -7فصل 

 

 كليات -7-1

چنين و هم بندريتاسيسات ترافيك  -1فصل  -9نكات ذكر شده در بخش تاسيسات ترافيك خشكي بايد با توجه به 

 .يين شودشرايط استفاده از بندر تفريحي و تمركز خودروها تع

كات فني  ن

 .تعيين شود) 3-11(هاي مربوط به بندر تفريحي بايد با توجه به جدول ها و پاركينگسازه و اندازه جاده

 ملاحظات طراحي تاسيسات ترافيك خشكي -3 -11جدول

 مفهوم توسعه تاسيسات

 .كشند، انجام شود ميهاي حامل قايق تفريحي را يدك هاي لازم بايد بر روي عرض و شعاع گردش خودروهايي كه تريلربررسي هاجاده

پاركينگ 

 خودروها

تفريحـي را يـدك   كـه تريلـر حامـل قـايق     خـودرويي . شده توسط هر خودرو به ازاء هر قايق باشدبرابر سطح اشغال 5/1پاركينگ بايد  سطح

آن بتـوان از   اي باشد كه در شرايط بحرانيگونهبهتر است كه پاركينگ خودروها به. كشد سطحي دو برابر يك خودروي معمولي لازم دارد مي

 .هاي تفريحي استفاده كردبراي نگهداري قايق
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A  
Abnormal water levels ................. ترازهاي غير عادي آب 
Abrasion resistance ............................. مقاومت سايشي 
Absorbing caissons .......................... هاي جاذب صندوقه  
Access bridge.......................................... پل دسترسي 
Accidental load ........................................  تصادفيبار  
Active earth pressure ....................... فشار خاك محرك 
Active load................................................ بار محرك 
Actual mooring lines ..................... هاي مهاربندي طناب  
Additional lane ....................................... مسير اضافي 
Adjusting tower ...................................... ستون تنظيم 
Administration& operation facilities .................. 
برداري بهره وتجهيزات اداري  .............................................   
Ae (air entrained) concrete ...................... بابداربتن ح  
Afforestation works .......................... عمليات جنگلداري 
Air-cushion vehicle ............. وسايل نقليه روي بالشتك هوا 
Air-cushion vehicle landing facilities ................. 
 تجهيزات انتقال به خشكي مربوط به وسايل نقليه روي بالشتك هوا ..... 
Alarm systems ............................ هاي اعلام خطر دستگاه  
Alignment of breakwater .................... شكن وجامتداد م  
Alkali-aggregate reaction .......... سنگدانه -واكنش قليايي  
Allowable axial bearing capacity of piles ........... 
هاباربري محوري مجاز شمعظرفيت .......................................   
Allowable axial compressive stress .................... 
 تنش مجاز محوري در فشار ................................................ 
Allowable bearing capacity ........... ظرفيت باربري مجاز 
Allowable bending compressive stress ............... 
 تنش مجاز خمشي در فشار ................................................ 
Allowable bond stress .................... تنش مجاز پيوستگي 
Allowable displacement ductility factor ............. 
پذيري مكان مجاز شكل ضريب تغيير ......................................   
Allowable displacement for the sheet pile crown
 تغييرمكان مجاز بالاي سپر ................................................ 
Allowable limit for expected sliding distance .... 
 حد مجاز براي طول لغزش ................................................. 
Allowable overtopping ......................... روگذري مجاز 
Allowable pulling resistance of piles .................. 
 مقاومت كششي مجاز شمع ................................................ 
Allowable shear resistance force ........................ 
 نيروي مقاومت برشي مجاز ................................................ 
Allowable shearing stress .................. تنش برشي مجاز 
Allowable stress method .................... روش تنش مجاز 
Allowable stresses .................................... تنش مجاز 
Allowable tensile stress ................... تنش كششي مجاز 
 

Allowable upward displacement ........................ 
  بالا تغيير مكان مجاز رو به ................................................ 
Aluminum ................................................... آلومينيوم 
Aluminum alloy anodes...................................... 
آلومينيوم آلياژ جنس از الكترودمثبت .......................................   
Aluminum, titanium .......................... يومآلومينيوم، تيتان  
Amenity aspects ................................. هاي رفاهي جنبه  
Amenity-oriented seawall...... رويكرد رفاهي ديواره ساحلي 
Amplitude amplification factor .. ضريب يزرگنمايي دامنه 
Anchor chain type mooring buoy ....................... 
 بويه مهاري نوع لنگر زنجيري ............................................. 
Anchorage work ..................................... عمليات مهار 
Ancillary facilities ...............................  فرعيتجهيزات  
Ancillary works ............................عمليات فرعي و ثانويه 
Angle of friction between backfilling material& 
backface wall ...................................................... 
ريز و بدنه پشتي ديوارزاويه اصطكاك بين مصالح پشت ..................   
Angle of friction of the wall .......... زاويه اصطكاك ديوار 
Angle of internal friction .............. زاويه اصطكاك داخلي 
Angle of repose ................................ زاويه شيب طبيعي 
Apparent cohesion ............................ چسبندگي ظاهري 
Apparent seismic coefficient ......... ضريب زلزله ظاهري 
Approaching energy ........................ انرژي نزديك شدن 
Approaching speeds .......................سرعت نزديك شدن 
Approximate lowest water level ......................... 
ترين تراز آب تقريبي پايين ..................................................   
Apron .............................................................بارانداز 
Arcs ................................................................ قوس 
Area of improvement.......................... محوطه بهسازي 
Armor layer ......................................  حفاظ(لايه آرمور(  
Armor stones .............................. حفاظ(هاي آرمور سنگ(  
Artificial dune ................................ تپه ساحلي مصنوعي 
Asphalt concrete for pavement ........................... 
 مخلوط بتن قيري براي روسازي ........................................... 
Asphalt mats ........................................ كرباس آسفالتي 
Asphalt pavement ............................... روسازي آسفالتي 
Asphalt stabilization ................................ تثبيت با قير 
Assignment of traffic volume to various routes
 تخصيص حجم رفت و آمد به مسيرهاي مختلف .......................... 
Astronomical tides ............  هاي نجومي) يا جزر و مد(كشند  
Atmospheric pressure ................................. فشار هوا 
Availability of construction materials ................ 
 دسترسي به مصالح ساخت و ساز .......................................... 
Average color rendering performance evaluation 
number ......................................... عدد سنجش دوام رنگ 
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Average degree of consolidation ... درجه تحكيم متوسط 
Axial bearing capacity of piles ........................... 
ها ظرفيت باربري محوري شمع ............................................   
Axial compressive stress ............... تنش فشاري محوري 
Axial spring constant of pile head ...................... 
 ثابت فنري محوري نوك شمع ............................................. 
Axial tensile stress ........................ تنش كششي محوري 
 
B 
Backfill ......................................................... خاكريز 
Backfilling materials ............................ مصالح خاكريز 
Backfilling stones ............................ سنگ هاي خاكريز 
Backshore ............................................... ساحل عقبي 
Bar type beach ................................. اي ساحل نوع پشته  
Barricades ....................................................... موانع 
Base course material .................... اسمصالح درشتدانه اس  
Basic cross section ........................... مقطع عرضي اوليه 
Basins .......................................................... حوضچه 
Bathymetry measurement ....................... عمق سنجي 
Bay characteristics ..................... خصوصيات خليج كوچك 
Bay entrance correction factor ........................... 
اصلاحي دهانه خليج كوچك ضريب .......................................   
Beach deformation ........................... تغيير شكل ساحل 
Beach erosion ...................................... فرسايش ساحل 
Bead ................................................................ مهره 
Beam method .............................................. روش تير 
Bearing capacity ................................... ظرفيت باربري 
Bearing capacity coefficient ......... ضريب ظرفيت باربري 
Bearing capacity factors .............. ضرائب ظرفيت باربري 
Bearing piles ............................................ شمع اتكايي 
Bearing stress ..................................... تنش تكيه گاهي 
Bedload........................................................ بار بستر 
Bedrock acceleration ............... شتاب زلزله در سنگ بستر 
Bending compressive stress ............ تنش فشاري خمش 
Bending failure ................................. گسيختگي خمشي 
Bending tensile stress ..................... تنش كششي خمش 
Berm ....................................................... سكوي افقي 
Berm width of the mound .......... عرض سكوي افقي پشته 
Berth configuration factor ........ ضريب وضعيت پهلوگيري 
Berthing energy .................................. انرژي پهلوگيري 
Berthing force .................................... وي پهلوگيرينير  
Berthing velocity ............................... سرعت پهلوگيري 
Berths ........................................................ پهلوگيرها 
Bilge keels ......... تيرهاي طولي كناري شناور در حوضچه خشك 

Bitts ....................................................... قلاب مهاربند 
Bituminous materials ............................. مصالح قيري 
Blast furnace........................................ كوره ذوب آهن 
Blast furnace slag ........................ گدازي روباره كوره آهن  
Block coefficient ..................................  ظرافتضريب  
Block failure ....................................... گسيختگي بلوك 
Block type improvement ............. بهسازي به شكل بلوك 
Blown asphalt ............................................ قير دميده 
Boat houses ..................................... انبار نگهداري قايق 
Boat racks ............................................ هاي قايق قفسه  
Boat yards ................................... محوطه نگهداري قايق 
Bollard .......................................................... مهاربند 
Bore type tsunami ........................... سونامي با شيب تند 
Bottom reaction .................................. العمل كف عكس  
Bottom slab ................................................. دال كف 
Bottom slope ............................................. شيب كف 
Bow and stern side ............................ جلو و عقب شناور 
Box shear test .................................. آزمايش برش ساده 
Breaker index ..................................... شاخص شكست 
Breaker line .............................................خط شكست 
Breaker zone.......................................... ناحيه شكست 
Breaking ...................................................... شكست 
Breaking point ....................................... نقطه شكست 
Breaking strength ............................ مقاومت گسيختگي 
Breaking wave force ...................... نيروي شكست موج 
Breaking wave height ................ ارتفاع موج حين شكست 
Breakwater ................................................. شكن موج  
Breakwater alignment ......................... شكن امتداد موج  
Breakwater head ................................... شكن پوزه موج  
Breakwater trunk .................................. شكن بدنه موج  
Breakwaters with wide footing .. شكن با پايه عريض موج  
Buoyancy .................................................... شناوري 
Buoys ............................................................ ها بويه  
 
C  
Caisson breakwaters  ..................... اي شكن صندوقه موج  
Caisson type composite breakwater ................... 
ايشكن مركب نوع صندوقه موج ...........................................   
Caisson type dolphins ................... اي دلفين نوع صندوقه  
Caisson type quaywalls  ........... اي اسكله ديواري صندوقه  
Caisson type upright breakwater ........................ 
اي وع صندوقهشكن قائم ن موج .............................................   
Calculation of deformation moment .................. 
شكل محاسبه لنگر ايجاد تغيير .............................................   
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Calculation of time-settlement relationship ........ 
زمان-محاسبه رابطه نشست ...............................................   
Calmness ...................................................... آرامش 
Cantilever sheet pile wall ...... اي اسكله ديواري با سپر طره  
Canvas sheets...................................... صفحات كرباس 
Car parks  ........................................... گاه اتومبيل توقف  
Cargo handling ...................................... جابجايي كالا 
Cargo handling equipment ......... تجهيزات جابجايي كالا 
Cargo handling equipment load .......................... 
 بار تجهيزات جابجايي كالا ................................................. 
Cargo ship  ............................................... كشتي باري 
Cargo sorting area  ...................... بندي كالا محوطه دسته  
Cast steel  ...................................... گري شده فولاد ريخته  
Cast-in-place concrete ................................ بتن درجا 
Cast-in-place concrete piles with outer casing ... 
 شمع بتني درجا با قالب خارجي ............................................ 
Catenary line  ............................................ خط زنجير 
Catenary mooring  ............................. مهاربندي خميده 
Catenary theory  .............................نظريه انحناي زنجير 
Cathodic protection method........... روش حفاظت كاتدي 
Ceiling slab ................................................ دال سقف 
Celerity ........................................... سرعت گروهي موج 
Cellular  ..............................................  توخالي(سلولي(  
Cellular blocks  ....................................... بلوك سلولي 
Cellular concrete blocks ................... بلوك بتني سلولي 
Cellular-bulkhead .................................... ديوار سلولي 
Cellular-bulkhead type quaywalls . اسكله ديواري سلولي 
Cement concrete pavement  ................... روسازي بتني 
Cement-based hardeners .....  كننده هاي پايه سيمانيسخت  
Cement-mixed soils ................خاك مخلوط شده با سيمان 
Center of buoyancy ................................ مركز شناوري 
Center of gravity  ....................................... مركز ثقل 
Characteristic embedded length.... طول مدفون مشخصه 
Characteristic values ............................ مقادير مشخصه 
Chart datum level (CDL) .................... تراز مبناي نقشه 
Circular arc analysis  ................. تحليل روش كمان دايره 
Circular slip  ......................................... لغزش دايروي 
Circular slip failure  .................... شكست لغزشي دايروي 
Clayey ground  ................................ زمين با خاك رسي 
Clearance limit  ...................................... محدوده مجاز 
Clinker ash  .......................................... خاكستر كلينكر 
Club houses  ....................................... ساختمان باشگاه 
Coal ash  ......................................... خاكستر زغال سنگ 
Coal storage yards  ............... محوطه نگهداري زغال سنگ 

Coarse sand  ........................................ سنگدانه درشت 
Coastal erosion control  .............. كنترل فرسايش ساحلي 
Coating materials  ................................. مصالح روكش 
Coating method  .............................. روش روكش كردن 
Coefficient of consolidation  ................ ضريب تحكيم 
Coefficient of earth pressure  ........... ضريب فشار خاك 
Coefficient of friction  ....................... ضريب اصطكاك 
Coefficient of horizontal subgrade reaction ....... 
 ............................................. العمل افقي خاك ضريب عكس  
Coefficient of lateral subgrade reaction ............. 
العمل جانبي خاك ضريب عكس ...........................................   
Coefficient of linear thermal elongation............. 
حرارتيطول خطيضريب افزايش ..........................................   
Coefficient of permeability  ............. ضريب نفوذپذيري 
Coefficient of secondary compression ............... 
 ضريب تراكم ثانويه ......................................................... 
Coefficient of stress distribution ......ضريب توزيع تنش 
Coefficient of volume compressibility ...............  
 ضريب تغيير حجم .......................................................... 
Cohesion of soil  ..................................چسبندگي خاك 
Cohesive materials .............................. الح چسبندهمص  
Cohesive resistance .......................... مقاومت چسبندگي 
Collision force  ...................................... نيروي برخورد 
Collision load  ........................................... بار برخورد 
Compensation currents  .............. هاي تنظيم كننده جريان  
Composite (hybrid) type  ................  مركب(نوع تركيبي(  
Composite breakwater  ....................... شكن مركب موج  
Composite resin mats  .............. ي رزيني مركبها كرباس  
Composite seismic angle  ................ اي مركب زاويه لرزه  
Composite slabs ................................... هاي مركب دال  
Compressibility properties  ......... پذيري مشخصات تراكم  
Compression frequency-dependent characteristics 
 خصوصيات وابسته به فشردگي مكرر ...................................... 
Compression index  ......................  تراكم) نشانه(شاخص  
Compression strength  ......................... مقاومت فشاري 
Concave corners  ........................... مقعر(هاي كاو  گوشه(  
Concentrated corrosion ...................... خوردگي متمركز 
Concrete (reinforced concrete, prestressed 
concrete) .............................  تنيدهمسلح، بتن پيشبتن(بتن(  
Concrete aggregate  ................................ سنگدانه بتن 
Concrete block pavement ................  بلوك بتنيكفپوش  
Concrete blocks  ........................ بتني) قطعات(هاي  بلوك  
Concrete crown .......................................... تاج بتني 
Concrete lid ........................................... كلاهك بتني 



 هاي تفريحي اسكله /هاي ساحلي طراحي سازهدستورالعمل   46

 

Concrete pavement  ................................ كفپوش بتني 
Concrete wall anchorage ................. ديواره بتني مهاري 
Confining pressure .............................. فشار همه جانبه 
Consolidation characteristics ........... خصوصيات تحكيم 
Consolidation properties................... مشخصات تحكيم 
Consolidation rate ................................ سرعت تحكيم 
Consolidation settlement  ................... نشست تحكيمي 
Consolidation tests .............................. آزمايش تحكيم 
Consolidation yield stress ................ تنش تسليم تحكيم 
Constant of lateral resistance of ground ............. 
 ثابت مقاومت جانبي زمين .................................................. 
Construction conditions ......................... شرايط ساخت 
Construction cost  .................................. هزينه ساخت 
Construction joints  .................................. درز اجرايي 
Construction method .............................. روش ساخت 
Construction period ................................. دوره ساخت 
Construction works .............................. عمليات ساخت 
Container cranes  ............................... جرثقيل كانتينري 
Container freight station  ............... ايستگاه كرايه كانتينر 
Container ships  .................................. كشتي كانتينري 
Container terminals  ............................... پايانه كانتينر 
Container yard  .......................... محوطه نگهداري كانتينر 
Continuity of sediment flux  .......... پيوستگي شار رسوب 
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Abstract 

This part presents design, considerations and provisions for marinas. For this reason, main 
dimension of target boats, design of navigation channels and basins, protective facilities, mooring 
facilities, land traffic ship service facilities are discussed. 
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 اين نشريه

هـاي سـاحلي    سـازه طراحـي  دستورالعمل با عنوان 

شـامل هفـت    هـاي تفريحـي   اسكله -بخش يازدهم

 .فصل است

كانـال نـاوبري و   ، ابعـاد اصـلي قـايق طـرح    مقدمه، 

، تاسيسات پهلوگيري، تاسيسات حفاظتي، حوضچه

تاسيسـات  ، و دهـي بـه كشـتي    تاسيسات سـرويس 

را تشكيل هاي مختلف نشريه  ، فصلترافيك خشكي

 .دهند مي

هاي اجرايي، مهندسان مشاور، پيمانكاران و  دستگاه

توانند از اين نشريه به عنوان راهنما  عوامل ديگر مي

 .استفاده كنند
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